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f 128 Seiten, illustriert

f Komplett in Farbe, Griffmarken

f Strapazierfähige PUR-Bindung

f Praktische Umschlagklappen  
mit den wichtigsten Sätzen 
und Floskeln auf einen Blick

f Wort-für-Wort-Übersetzung: 
Genial einfach das fremde 
Sprachsystem durchschauen 
und eigene Sätze bilden

f Grammatik: Mit leicht 
verständlichen Erklärungen 
der wichtigsten Regeln 
schnell begreifen, wie die 
Sprache „funktioniert“

f Konversation: Mit den Leuten 
ins Gespräch kommen und sich 
unterwegs zurechtfinden

f Lebensnahe Beispielsätze: 
Ganz nebenbei die Wörter 
kennen lernen, auf die es 
vor Ort ankommt

f Wörterlisten: Grundwortschatz
von ca. 1000 Vokabeln zum 
Einsetzen und Ausprobieren 

f Seitenzahlen auf Paschto

Paschto
Wort für Wort

Kauderwelsch
Die Wort-für-Wort-Übersetzung
Jeder Satz wird zweimal übersetzt: Wort 
für Wort und in „richtiges“ Deutsch. So 
wird der fremde Satzbau auf einen Blick 
erkennbar. Ein Beispiel aus diesem Buch:
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deutsche Übersetzung

Satz in der Fremdsprache

Wort-für-Wort-Übersetzung

maº ta hot‡ªl pªkaºr dªy.
von-ich zu Hotel nötig ist(m)
Ich brauche ein Hotel.
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Für Smartphone-Benutzer
(QR-Code mit einer APP scannen)

Aussprache-Beispiele
der Klappentexte  
und weitere Infos!

paschto.reise-know-how.de

Die wichtigsten Floskeln & Redewendungen 

ho (A) / dschi (P) – na / ya ja – nein
meherbaºni bitte
taschakur (A) / schukriya (P) danke
salaºm aleykum!

Guten Tag / Abend!
chuschaºmaºdid!

Herzlich willkommen!
taºsu cªnga yaºst?

Wie geht es Ihnen?
schukriya (P) / taschakur (A), chª / cha yªm.

Danke gut.
bad / bada yªm.

Leider schlecht.
chudaºy pamaºn!

Auf Wiedersehen!
salaºm! – salaºm!

Hallo! – Tschüss!
chª dªy! / sama da! / t‡ik dªy.

In Ordnung!
zª daº nª pohegªm.

Ich weiß nicht.
bachªna g‚waºr†em!

Entschuldigung!
zmaº sara madat wukr†ªy!

Helfen Sie mir bitte!
salaºmati!

Zum Wohl! Prost!
daº choraºk charaºb dªy.

Das Essen ist nicht in Ordnung!
bill tayaºr kr†a!

Die Rechnung, bitte!
zª g‚waºr†em tilfun wukr†ªm!

Ich will telefonieren!

Zahlen

0 sefr 30 dersch
1 yau 36 schpagdersch
2 dwa 37 owªdersch
3 dre 38 aºtªdersch
4 calor 39 nªhdersch
5 pindzª 40 calwªcht
6 schpag 50 pindzos
7 owª 60 schpetª
8 aºtª 70 aºwiyaº
9 nuh 80 aºtiyaº

10 las 90 nªwi
11 yauwolas 100 sªl
12 dwolas 101 sªl-o-yau
13 dyarlas 102 sªl-o-dwa
14 cwarlas 103 sªl-o-dre
15 pindzªlas 110 sªl-o-las
16 schpar†las 111 sªl-o-yauwolas
17 owªlas 200 dwa sawa
18 aºtªlas 238 dwa sawa aºtªdersch
19 nulas 300 dre sawa
20 schªl 400 calor sawa
21 yauwischt 1.000 zªr
22 dwªwischt 2.000 dwa zªra
23 drewischt 3.000 dre zªra
24 calorwischt 3.310 dre zªra dre sawa las
25 pindzªwischt 4.000 calor zªra

Abkürzungen 

(A) in Afghanistan (P) in Pakistan
m männlich w weiblich
Ez Einzahl Mz Mehrzahl
Umst. Umstandswort ! Befehlsform
Konj. Konjunktiv

für Afghanistan & Pakistan


